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 SMLOUVA 
podle ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů 

 
I. 

Smluvní strany 
 
Mendelova univerzita v Brně  
se sídlem v Brně, Zemědělská 1665/1, PSČ 613 00  
IČO 62156489  
zastoupena prof. Dr. Ing. Janem Marešem, rektorem  
(dále jen „Klient” na straně jedné) 
 
a 
 
Ewing s. r. o.  
se sídlem v Praze 7, Jankovcova 1603/47a, PSČ 170 00  
IČO 49712331, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, v oddíle 
C, vložce číslo 23104  
zastoupena Pavlínou Rieselovou, jednatelkou a Ondřejem Pecharem, jednatelem  
(dále jen „Ewing“ na straně druhé) 
 
 

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto 
 

 SMLOUVU 
O POSKYTOVÁNÍ KOMUNIKAČNÍCH SLUŽEB 

 
 

II. 
Úvodní prohlášení a účel smlouvy 

 
2.1 Předmětem této smlouvy je vymezení práv a povinností smluvních stran vyplývajících ze 

závazku Ewing poskytovat pro Klienta komunikační služby za podmínek v této smlouvě 
uvedených a závazku Klienta platit Ewing za poskytnuté služby sjednanou odměnu. 

 
2.2 Ewing prohlašuje, že: 
 

- je společností řádně založenou a existující podle českých právních předpisů, která je 
zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle C, 
vložce číslo 23104 a je oprávněna vykonávat služby, jež jsou předmětem této 
smlouvy; kopie výpisu z obchodního rejstříku je přílohou číslo 1 k této smlouvě, 

- je oprávněna uzavřít tuto smlouvu a plnit závazky z ní vyplývající a nejsou jí známy 
žádné okolnosti, které by uzavření této smlouvy bránily. 

 
2.3 Klient prohlašuje, že: 
 

- je veřejnou vysokou školou, 
- má zájem na poskytování služeb v oblasti komunikace a za tím účelem uzavírá 

s Ewing tuto smlouvu. 
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III. 
Předmět smlouvy a podmínky jejího plnění  

 
3.1 Ewing se zavazuje poskytovat Klientovi služby v oblasti komunikace, jak jsou dále blíže 

specifikovány v této smlouvě a Klient se zavazuje zaplatit za poskytnuté služby Ewing 
sjednanou odměnu. Službou se rozumí konzultační činnosti při nastavení PR strategie 
interní a externí komunikace a příprava potřebných podkladů dle konkrétních požadavků 
Klienta s cílem zlepšení reputace po krizové komunikaci (dále jen „Komunikační 
služby“). 
 

3.2 Každý individuální projekt, popřípadě jednotlivé fáze tohoto projektu, připravovaný pro 
Klienta musí být předem schválen Klientem nebo jím pověřenou osobou. Za součást 
projektu se podle povahy projektu považují i scénář, rozpočet, grafické návrhy, zápisy 
z jednání či obdobné listiny, charakterizující jednotlivý krok, který Klient nebo Ewing 
navrhuje učinit (dále jen „prováděcí dokument“). 

 
3.3 Ewing se zavazuje postupovat při plnění povinností z této smlouvy s odbornou péčí a 

respektovat a chránit jemu známé zájmy a dobrou pověst Klienta. 
 
3.4 Ewing se zavazuje postupovat při plnění povinností podle této smlouvy podle pokynů 

Klienta. Ewing je oprávněn odchýlit se od pokynů Klienta, pokud je to v zájmu Klienta a 
Ewing nemohl včas získat jeho souhlas. Ani v takovém případě Ewing není oprávněn se 
od pokynů Klienta odchýlit, pokud je to Klientem výslovně zakázáno. 

 
IV. 

Povinnosti smluvních stran, další podmínky plnění 
 
4.1 Klient se zavazuje: 
 

i) poskytovat Ewing včasné, úplné, pravdivé a přehledné informace a podklady 
nezbytné k řádnému plnění povinností Ewing podle této smlouvy, a to ve lhůtě 
dohodnuté nebo stanovené v prováděcích dokumentech, vždy však nejméně 
s časovým předstihem, který umožní Ewing včasné a řádné splnění závazků 
stanovených touto smlouvou a prováděcími dokumenty, 

 
ii) projednat s Ewing na jeho výzvu bez zbytečného odkladu (osobně, písemně, 

telefonicky) další postup či řešení konkrétní otázky, jejíž vyřešení je nezbytné pro 
plnění povinností Ewing z této Smlouvy, 

 
iii) poskytnout Ewing dodatečné informace nezbytné pro plnění povinností Ewing podle 

této smlouvy, 
 

iv) poskytnout Ewing v přiměřené lhůtě své písemné stanovisko k otázce, jejíž vyřešení 
je nezbytné pro plnění povinností Ewing podle této smlouvy, 

 
v) poskytovat Ewing další součinnost nezbytnou k řádnému plnění povinností Ewing 

podle této smlouvy; 
 

4.2 Ewing se zavazuje řádně poskytovat Klientovi dohodnuté Komunikační služby v rozsahu 
100 hodin (slovy: jedno sto) hodin.  
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4.3 Obsah a rozsah případného individuálního projektu bude vždy stanoven dohodou 
smluvních stran v jednotlivém prováděcím dokumentu. 

 
4.4 Ewing předá Klientovi věci, které za něho převzal nebo pro něho obstaral v souvislosti 

s plněním povinností podle této smlouvy v dohodnutých lhůtách, nejpozději do 14 dnů 
po zániku této smlouvy. Klient se stává vlastníkem těchto věcí úplným zaplacením všech 
svých peněžitých závazků vůči Ewing, které jsou splatné v době předání věcí Klientovi. 
Ewing je oprávněn zničit na náklady Klienta tyto věci v případě, že je Klient nepřevezme 
do 60 dnů od doručení písemné výzvy k jejich převzetí. 

 
4.5 Pokud věci obstarané Ewing pro Klienta podle této smlouvy jsou předmětem autorských 

práv, popřípadě jiných práv duševního vlastnictví, je Ewing povinen poskytnout 
Klientovi nezbytnou součinnost k tomu, aby se Klient stal subjektem majetkových práv 
k těmto věcem ve smyslu příslušných právních předpisů. 

 
4.6 Ewing neodpovídá za věcný obsah a právní důsledky ani za kvalitu, správnost a 

věrohodnost informace, která je součástí komunikace a je uvedena v prováděcím 
dokumentu, schváleném Klientem nebo je poskytnuta Ewing Klientem podle této 
smlouvy. 
 

4.7 Ewing je oprávněn použít ke splnění libovolné své povinnosti podle této smlouvy třetí 
osobu; za její činnost, včetně dodržení závazku mlčenlivosti podle čl. 4.8, však odpovídá 
stejně, jako by tuto povinnost plnil sám. 

 
4.8 Mlčenlivost a důvěrnost informací 

 
Ewing je povinen zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o nichž se dozvěděl 
v průběhu výkonu své činnosti podle této smlouvy, dále jen „důvěrné informace“, včetně 
informací o osobě Klienta a jeho smluvních partnerech, a to i po zániku této smlouvy, 
s výjimkou informací, které je nutné poskytnout  třetí osobě pro řádný výkon práv nebo 
povinností Ewing podle této smlouvy, a informací, které jsou veřejně dostupné nebo jsou 
podle pokynů Klienta určeny ke zveřejnění. Ewing se zavazuje sjednat závazek 
mlčenlivosti a důvěrnosti informací se všemi spolupracujícími osobami a odpovídá vůči 
Klientovi za jeho dodržení ze strany spolupracujících osob. Povinnosti mlčenlivosti může 
Ewing zprostit jen Klient. Povinnost mlčenlivosti ve shora uvedeném rozsahu platí dále  
i po skončení platnosti této smlouvy. Při porušení jakékoli povinnosti dle tohoto článku 
ze strany Ewing je Klient oprávněn účtovat Ewing smluvní pokutu ve výši 100 000,- Kč 
za každé jednotlivé prokázané porušení smluvní povinnosti. 
 

4.9 Zmocnění smluvních stran 
 
Smluvní strany pro účely vzájemné operativní komunikace při plnění této smlouvy 
ustanovují své nevýhradní zmocněnce, vybavené pravomocí jednat v záležitostech 
dotýkajících se této smlouvy jménem jednotlivých smluvních stran. 
 
Zmocněncem Klienta je: prof. Ing. Jiří Skládanka, Ph.D 
Zmocněncem Ewing je: Radka Dimunová, Ondřej Pechar 
 
Změny v osobách zmocněnců se smluvní strany zavazují si vzájemně neprodleně písemně 
oznámit. 
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V. 
Odměna 

 
5.1 Za činnost vykonávanou podle této smlouvy se Klient zavazuje zaplatit Ewing smluvní 

odměnu takto: 
 

a) odměnu za činnost podle čl. 3.1 v rozsahu podle čl. 4.2 ve výši 350.000 Kč 
(slovy tři sta padesát tisíc korun českých) 

b) cestovní náklady.  
 
K takto sjednané odměně bude připočtena DPH ve výši podle právních předpisů platných 
v době, kdy se uskuteční příslušné zdanitelné plnění.  

 
5.2 Klient je dále povinen uhradit Ewing prokázané náklady, které Ewing nutně nebo účelně 

vynaloží při plnění svých povinností podle této smlouvy. Náklady převyšující částku 
3.000 Kč podléhají předchozímu schválení Klientem.  

 
5.3 Odměna a náklady budou hrazeny takto:  

 
- za činnost podle čl. 5.1 písmeno a) za poskytnuté plnění v rozsahu 50 hodin ve výši 175.000 

Kč plus DPH; za poskytnuté plnění v rozsahu dalších 50 hodin ve výši 175.000 Kč plus 
DPH; platby budou provedeny převodem na bankovní účet Ewing do 30 dnů po doručení 
faktury – daňového dokladu Klientovi;  

- cestovní náklady podle čl. 5.1 písmeno b) měsíčně převodem na bankovní účet Ewing do 
30 dnů po doručení faktury – daňového dokladu Klientovi, vystaveného vždy k poslednímu 
dni v měsíci, v němž je služba poskytována; 

- náklady podle odst. 5.2 měsíčně převodem na bankovní účet Ewing do 30 dnů po doručení 
faktury – daňového dokladu Klientovi, vystaveného vždy k poslednímu dni v měsíci, 
v němž je služba poskytována. 

 
5.4 Klient je povinen uhradit fakturované částky ve sjednané lhůtě splatnosti. V případě 

prodlení s plněním peněžitého závazku strany sjednávají podle § 1970 zák. č. 89/2012 
Sb., občanského zákoníku, úrok z prodlení ve výši 0,05% z dlužné částky za každý 
započatý den prodlení. 

 
 

VI. 
Doba a způsob ukončení platnosti smlouvy 

 
6.1 Tato smlouva je sjednána na dobu určitou, a to do 31. 5. 2023 nebo do vyčerpání 

sjednaného rozsahu plnění, dle toho, která skutečnost nastane dříve. Každá ze stran je 
oprávněna tuto smlouvu písemně vypovědět, a to i bez uvedení důvodu. Výpovědní doba 
je 1 měsíc. 

 
6.2 Ewing je oprávněn od této smlouvy odstoupit před zahájením poskytování 

Komunikačních služeb.  
 

6.3 Každá ze smluvních strana má právo od této smlouvy odstoupit ze zákonných důvodů.  
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6.4 Odstoupení musí být učiněno písemně a je účinné dnem doručení druhé smluvní straně. 
Ewing je povinen v případě odstoupení učinit všechny neodkladné úkony nutné k tomu, 
aby Klientovi nevznikla škoda, to neplatí v případě, že Klient Ewing písemně sdělí, že 
provedení žádných úkonů nepožaduje.  

 
VII. 

Závěrečná ujednání 
 
7.1 Tato smlouva je platná dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinná dnem 

uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 
smluv). Uveřejnění zajistí Klient. 
 

7.2 Změny této smlouvy je možné sjednat pouze v písemné formě dodatkem podepsaným 
oběma smluvními stranami. Pokud některá strana předloží návrh dodatku, je druhá 
povinna se k tomuto návrhu do 14 dní vyjádřit a po tuto dobu je zároveň návrhem vázána 
strana, která jej podala. 

 
7.3 Práva a povinnosti smluvních stran v této smlouvě výslovně neupravená se řídí zákonem 

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů a dalšími právními 
předpisy. 

 
7.4 V případě sporu jsou smluvní strany povinny vynaložit veškeré úsilí, které na nich lze 

spravedlivě požadovat, ke smírnému řešení sporu. Nenajdou-li řešení, budou všechny 
spory vznikající z této Smlouvy a v souvislosti s ní budou rozhodovány u věcně a místně 
příslušného soudu. 

 
7.5 Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních v jazyce českém s platností originálu. 

Každá ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení.  
 
7.6 Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla 

uzavřena podle jejich svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně a nikoli za nápadně 
nevýhodných podmínek či v rozporu s poctivým obchodním stykem a na důkaz tohoto 
tvrzení připojují svoje vlastnoruční podpisy. 

 
Dne  
 
 Mendelova univerzita v Brně    Ewing s. r. o.  
 
 
 
 ……………………………..    ………………………………. 

prof. Dr. Ing. Jan Mareš    Pavlína Rieselová 
rektor       jednatelka 
 
 

        ………………………………. 
        Ondřej Pechar 
       jednatel 
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